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“La misión de la Iglesia es profética, hablar la Palabra de Dios con valentía, honestidad y amor en 

el contexto local y en medio de los acontecimientos cotidianos. Si toma partido, es con los 

oprimidos, para estar a su lado, como Cristo nuestro Señor estuvo al lado de cada pobre y de cada 

pecador, llamándoles al arrepentimiento, a la vida y a la restauración de la dignidad que Dios les 

otorgó y que nadie tiene derecho a despojarles.” Documento Kairós Palestina - Un momento de 

verdad, Capítulo 3.4.1 

 

 

Introducción 

 

En esta Alerta de Navidad 2023, Kairós Palestina señala la terrible y trágica situación de la 

población palestina de Gaza. Ofrece reflexiones teológicas y oraciones para fomentar una 

solidaridad más profunda y acciones más significativas.  

Debido a que las cosas están lejos de ser normales –aún para la llamada "normalidad" de un pueblo 

bajo una ocupación brutal–, las y los palestinos están experimentando un momento histórico de 

Viernes Santo/Sábado Santo. Como aquellos primeros discípulos de Jesús, nos sentimos impotentes. 

Nos sentimos impotentes. Nos sentimos abandonados/as, incluso por algunos de nuestros amigos.  

La gente de Gaza trae a sus hijos e hijas a la iglesia para bautizarles, temiendo que no sobrevivan al 

genocidio que Israel está cometiendo. Algunos días, nuestro único consuelo es reunirnos y darnos 

cuenta de que Jesús también fue víctima de la violencia brutal del ocupante. Fue deshumanizado. 

Fue torturado. Fue asesinado.  

Estamos hambrientos de la alegría de esta estación. Nuestros niños y niñas la necesitan.  

Pero este año no encenderemos un árbol en la Plaza del Pesebre. Los planes para nuestro desfile de 

Navidad han sido cancelados. Como acto de culto y de resistencia, nos reuniremos en nuestras 

iglesias en Nochebuena para acoger al Verbo que se hizo carne y sigue viviendo entre nosotros, 

lleno de gracia y de verdad.  

Necesitamos de ustedes, sus oraciones y su solidaridad. Este año, les rogamos que actúen de 

manera concreta para insistir en que las potencias imperiales creen un camino hacia una paz 

justa. Les pedimos que nos envíen palabras y/o fotos de las acciones que han llevado a cabo, las 

cartas que han escrito, las reflexiones que han escuchado, los textos que han publicado en las redes 

sociales... Este es nuestro llamamiento. 



El papel de la Iglesia es defender a los débiles y a los pobres 

Por Rifat Kassis 

 

El 1 de noviembre de 2023, horrorizados por la guerra genocida israelí contra Gaza y el pueblo 

palestino, representantes de Kairós África Austral y Kairós Palestina publicaron una Carta Abierta a 

los líderes eclesiásticos y cristianos de EE.UU., Europa y la familia ecuménica, cuestionando el 

silencio de sus iglesias ante estos crímenes de guerra y contra la humanidad. Escribimos: “La mayoría 

de las iglesias de Europa y EE.UU. parecen no haber repudiado su historia colonial y racista.” 

En esta época navideña, uno se pregunta: ¿por qué, históricamente hablando, algunas iglesias se 

alinean con los opresores descuidando a los oprimidos? ¿Se debe al entrelazamiento de las estructuras 

de poder religioso y político? ¿Es porque los gobernantes políticos intentaron cooptar las instituciones 

religiosas para legitimar su autoridad y, a su vez, las iglesias buscaron protección y privilegios de los 

poderosos líderes seculares? 

¿Son las interpretaciones teológicas y las doctrinas las que han servido para que los gobernantes 

mantengan el control y utilicen (mal) los textos religiosos para justificar sus sistemas opresivos y 

reprimir la disidencia y a los débiles? 

¿Es por miedo a la persecución o a perder influencia, por lo que las iglesias se sienten obligadas a 

alinearse con los que están en el poder –para proteger sus propios intereses, salvaguardar a sus 

seguidores o evitar la persecución ellos mismos– y a comprometer sus principios morales? 

¿Es porque los sistemas opresivos son fuertes y están ampliamente aceptados –sus narrativas dominan 

la esfera pública, los medios de comunicación y las instituciones políticas– que las iglesias se han 

mostrado reacias a desafiar las creencias imperantes por miedo al aislamiento, las represalias, a ser 

etiquetadas o denunciadas? 

Dicho esto, también debemos señalar que, aunque algunas iglesias se han puesto del lado de los 

opresores y han deshumanizado a los oprimidos, muchos líderes religiosos y comunidades cristianas 

han abogado activamente por la justicia y la igualdad y han defendido los derechos de los pobres y 

los oprimidos. Por todo ello, en Kairós Palestina les saludamos, nos solidarizamos con ustedes y les 

agradecemos su costosa solidaridad. 

 

 

Rifat Kassis lleva mucho tiempo participando activamente en la lucha palestina no violenta. Fundó la sección 

palestina de Defensa de la Niñez Internacional en Palestina y fue elegido Presidente de la organización 

internacional en Ginebra. Trabajó también en Asia Central representando a organismos ecuménicos y dirigió 

el programa del CMI/EAPPI, así como en la dirección nacional de la Federación Luterana Mundial en 

Jordania. Es uno de los coautores del documento Kairós Palestina y su Coordinador General, así como de su 

coalición mundial. Ha publicado dos libros y colaborado en otros 16.  

 



 

"Decimos: “Las palabras importan.” Las palabras que utiliza la Iglesia dicen mucho de ella y de 

su respuesta a los problemas del momento. Instamos a nuestros hermanos y hermanas a que no 

elijan palabras que suavicen la dureza de los crímenes perpetrados contra los palestinos. Cuando 

la Iglesia se niega a llamar apartheid a las leyes y acciones de Israel, la Iglesia contribuye a la 

continuación del apartheid". 

 

Dossier sobre el apartheid israelí: 

Un llamamiento apremiante a las iglesias de todo el mundo, 

Parte 5, Página 29 
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Primer Domingo de Adviento 

 

Por: Rev. Dr. Munther Isaac 

 

 

“Aconteció en aquellos días, que se promulgó un edicto de parte de Augusto César, que todo el 

mundo fuese empadronado”. (Lucas 2:1) 

 

 

Este año se cancelaron las celebraciones navideñas en Belén. No habrá iluminación de árboles, ni 

desfiles callejeros, ni festivales. No es posible celebrar ni alegrarse cuando nuestras familias y la 

población de Gaza están siendo masacradas y sometidas a una limpieza étnica. Es tiempo de luto. Es 

tiempo de lamentos. El Imperio ha aplastado nuestras vidas, hogares, esperanzas y sueños.  

Cuando consideremos el verdadero significado de la Navidad, nos daremos cuenta de que encaja bien 

en este contexto. El telón de fondo del nacimiento de Jesús, según Lucas, es un censo realizado por 

un César despiadado, con fines de dominación y tributación. El censo causó muchos trastornos. La 

sagrada familia fue una de las muchas que tuvieron que viajar y empadronarse, de lo contrario se 

habrían puesto en peligro de sufrir represalias del ejército del César por "infringir la ley". Como 

palestinos que vivimos bajo el apartheid, se trata de una experiencia muy familiar. Permisos, 

identificaciones y tarjetas magnéticas, vocabulario común, forman parte de nuestra experiencia 

cotidiana. Son una parte de las herramientas del Imperio para la dominación, la segregación y el 

control.  

 

Vemos con horror y agonía cómo un niño tras otro es sacado de entre los escombros en el genocidio 

de Gaza, lo que nos recuerda la despiadada masacre de los niños de Belén a manos del Imperio, otro 

recordatorio de la relevancia de la narrativa navideña.  

 

No lo celebraremos. Es difícil alegrarse. Tenemos miedo. Estamos rotos. Nos estremecemos. Pero el 

relato de la Navidad nos acerca a Dios en nuestro estado de quebranto y desesperación. La Navidad 

es la solidaridad de Dios con nosotros. Jesús nace con los ocupados y oprimidos. Cuando estaba en 

el vientre de su madre, hizo el viaje de Nazaret a Belén a demanda del Imperio. Siendo un bebé, se 

convirtió en refugiado cuando su familia escapó a Egipto. La Navidad es la solidaridad de Dios con 

los oprimidos y deshumanizados. Jesús se hizo humano entre los deshumanizados para reclamar 

nuestra humanidad, dignidad y valor. 

 
El Rev. Dr. Munther Isaac es pastor cristiano palestino, teólogo, escritor, conferenciante, bloguero y, lo que 

es más importante, esposo y padre. Actualmente es pastor de la Iglesia Luterana de Navidad de Belén y Decano 

Académico del Colegio Bíblico de Belén. También es director de las aclamadas e influyentes conferencias 

Cristo en el Puesto de Control y miembro del consejo de Kairós Palestina. 

 

Oración:  

Dios, bendice el censo que el mundo realiza en este Adviento, contando día a día la pérdida de vidas 

y nombrando a cada víctima. Te pedimos que tu Espíritu nos impulse a salir de nuestro luto para 

buscar activamente la justicia. En el nombre de Aquel que perseveró hasta el final, nuestro Señor 

Jesús, Amén. 

 

Acción: 

Esta semana, escribe una carta o envía un correo electrónico a tus funcionarios electos, describiendo 

brevemente la situación y haciendo tu propia petición para avanzar hacia una paz justa y duradera. 

Por favor, copia a Kairós Palestina en cualquier correspondencia (Kairós@Kairóspalestine.ps). 

mailto:kairos@kairospalestine.ps
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Segundo domingo de Adviento 

 

Por: Youssef Alkhouri 

 
 

Y dijo María: «Engrandece mi alma al Señor y mi espíritu se alegra en Dios mi salvador porque ha 

puesto los ojos en la humildad de su esclava, por eso desde ahora todas las generaciones me llamarán 

bienaventurada, porque ha hecho en mi favor maravillas el Poderoso, Santo es su nombre y su 

misericordia alcanza de generación en generación a los que le temen. Desplegó la fuerza de su brazo, 

dispersó a los que son soberbios en su propio corazón. Derribó a los potentados de sus tronos y 

exaltó a los humildes. A los hambrientos colmó de bienes y despidió a los ricos sin nada. Lc 1, 46-53 

 

Dios está del lado de los oprimidos y marginados. María conoce a su Dios y sabe dónde se 

encuentra. Su canto no es un ejemplo de espiritualidad individualista y egocéntrica, sino un reflejo 

del deseo colectivo de una intervención divina que libere a su pueblo. El canto de María es una 

magnífica declaración de alabanza a su Dios que levanta a los humildes y mansos. Es un elocuente 

manifiesto sociopolítico y espiritual. Una expresión de una profunda comprensión del Reino de 

Dios, un mundo al revés. 

 

El contexto de María no es diferente al del pueblo palestino en el siglo XXI. El Imperio Romano 

ocupó y persiguió a la población palestina judía, el pueblo de María. El Imperio movilizó su retórica 

para justificar su explotación y masacre de esa población. María y José fueron desplazados por la 

fuerza y tuvieron que huir del genocidio de Herodes contra la niñez de Belén. El Imperio torturó a 

su hijo, nuestro Señor Jesús, y finalmente lo mató. Las personas palestinas de hoy soportan una 

violencia similar perpetrada por el imperio colonial israelí. También son víctimas de una retórica 

religiosa que utiliza la religión y la Biblia como armas contra ellos. 

 

El canto de María es un consuelo para todos los oprimidos, incluido el pueblo palestino, y una 

advertencia profética a las personas cristianas que celebran a los poderosos y ricos. Dios esá del 

lado de las naciones que se apoyan en sus fuertes poderes militares y mediáticos. En cambio, Dios 

se revela y expresa su solidaridad con las personas humildes, violadas y marginadas por el Imperio. 

 

Yousef AlKhouri es teólogo y activista cristiano palestino, profesor de Estudios Bíblicos en el 

Bethlehem Bible College. También es miembro de la junta directiva de Kairós Palestina y de la 

conferencia bianual Cristo en el Puesto de Control.  

 

 

Oración: 
 

Dios, danos el espíritu dispuesto de María para decirte "Sí", la visión de María para ver el mundo al 

revés, y el coraje de María para proclamar la verdad de tu voluntad y tus caminos. Amén. 

 

 

Acción: 
 

Pide a tu comunidad de fe que se informe y participe en el movimiento no violento palestino de 

Boicot, Desinversión y Sanciones. Lee la Guía BDS y el dossier sobre el Apartheid israelí que han 

creado Kairós Palestina y Kairós Global por la Justicia. Trabaja con tu iglesia, comunidad, escuela, 

sindicato y otras organizaciones para hacer el Compromiso Libre de Apartheid. Por favor, 

infórmanos de cualquier acción a: Kairós@Kairóspalestine.ps. 

http://bdstoolkit.org/
https://www.kairospalestine.ps/index.php/resources/publication/a-dossier-on-israeli-apartheid-a-pressing-call-to-churches-around-the-world
https://apartheid-free.org/
mailto:kairos@kairospalestine.ps


 

Tercer domingo de Adviento 

Por Mays Nassar 

 

“Había en la misma comarca unos pastores, que dormían al raso y vigilaban por turno durante la 

noche su rebaño. Se les presentó el ángel del Señor, y la gloria del Señor los envolvió en su luz; y se 

llenaron de temor. El ángel les dijo: «No temáis, pues os anuncio una gran alegría, que lo será 

para todo el pueblo: os ha nacido hoy, en la ciudad de David, un salvador, que es el Cristo Señor; y 

esto os servirá de señal: encontraréis un niño envuelto en pañales y acostado en un pesebre.» Y de 

pronto se juntó con el ángel una multitud del ejército celestial, que alababa a Dios, diciendo: 

«Gloria a Dios en las alturas y en la tierra paz a los seres en quienes él se complace.» Lc 2:8-14 

 

 

Mientras escribo esta reflexión, nos encontramos en medio del 39º día de la injusta y devastadora 

guerra contra Gaza. La situación tanto en Gaza como en Cisjordania sigue deteriorándose. Cada día 

nos preguntamos si puede empeorar aún más, sólo para despertarnos a la mañana siguiente con 

escenas de ataques incesantes, masacres, destrucción, detenciones violentas, hostigamiento y 

asesinatos selectivos. De hecho, cada día que pasa parece más angustioso que el anterior. 

 

Ante esta cruda realidad, la normalidad de nuestras vidas como palestinos y palestinas se ha visto 

completamente alterada. Nuestros días están ahora consumidos por una rabia, un dolor y un miedo 

indescriptibles. A menudo, estas emociones nos paralizan y nos llevan a preguntarnos si nos queda 

alguna esperanza a la que aferrarnos. 

 

Una querida amiga me transmitió una vez un deseo que llevaré siempre conmigo. Me dijo: "Mays, 

te deseo pequeños rayos de esperanza en la vida cotidiana". Ahora es el momento de que abramos 

los ojos a algunas fuentes de esperanza que pasamos por alto. Pensemos en una fotografía en la que 

se ve al Dr. Ghassan Abu Sittah y a otros miembros del personal médico sonriendo mientras operan 

a una niña herida en el hospital Al Ahli de Gaza, señalando la capacidad de recuperación con la 

leyenda "Seguimos fuertes". Piensa en los periodistas que han sufrido la pérdida de sus familias y 

sus hogares y, sin embargo, persisten en su labor de informar sobre lo que ocurre en Gaza. 

Imagínese a los Camps Breakers Crew, bailarines que, a pesar de las adversidades, actúan y enseñan 

a los niños de Gaza, buscando consuelo a través de la danza en las escuelas protegidas de UNRWA. 

 

También hay historias de personas en Masafer Yatta, la región más vulnerable de los territorios 

palestinos ocupados, que se mantienen firmes y se niegan a abandonar sus tierras y hogares a pesar 

de la violencia continua de los colonos, las medidas restrictivas, las órdenes de demolición y las 

acciones. 

 

Como palestina, estos casos se hacen eco de la llamada "No tengáis miedo", pronunciada por el 

ángel a los pastores anunciando el nacimiento de nuestro salvador, Jesucristo. En medio de los 

numerosos desafíos, estas escenas me sirven como manantiales de esperanza, paciencia y fe en que 

esta injusticia no perdurará. Y a través de nuestra resiliencia, verdaderamente le enseñamos vida al 

resto del mundo.  

 

 

Mays Nassar es una mujer cristiana palestina de Beit Jala. Apasionada por la defensa de la 

justicia y los derechos humanos de todos los palestinos, Mays ha desempeñado un papel 

fundamental en la coordinación y ejecución de proyectos acordes con la misión y los valores de 

Kairós Palestina. Mays también es una apasionada y apoya proyectos sociales para niños con 

discapacidades.  



 

Oración: 
 

"Rayos de esperanza", Dios, abre los ojos llenos de lágrimas y los corazones rotos de nuestras 

hermanas y hermanos palestinos para que vean los rayos de esperanza que les rodean. Muévenos a 

nosotros, su familia, para ofrecer la luz de tu amor a ellos y a los demás de manera concreta y 

práctica. En el nombre de la Luz del Mundo, nuestro Salvador Jesús. 

 

Acción: 
 

Cuando recibas hoy la Eucaristía, lleva contigo a la familia de uno de los niños muertos en los 

bombardeos de Gaza, y/o comulga como acto de solidaridad con las personas palestinas –

musulmanas y cristianas– que no pueden acudir a sus lugares de culto a causa de los bloqueos 

israelíes. Como preparación, comparte con tus amistades la homilía predicada en la Iglesia Luterana 

de Navidad de Belén. Envíenos un correo electrónico para contarnos su experiencia a 

(Kairós@Kairóspalestine.ps). 

 

 

mailto:kairos@kairospalestine.ps


 

Cuarto domingo de Adviento 

Por Shireen Awwad Hilal 

 

“Entonces Herodes, al ver que había sido burlado por los magos, se enfureció terriblemente y 

envió a matar a todos los niños de Belén y de toda su comarca, de dos años para abajo, según el 

tiempo que había precisado por los magos. Entonces se cumplió el oráculo del profeta Jeremías: 

Un clamor se ha oído en Ramá, mucho llanto y lamento: es Raquel que llora a sus hijos, y no 

quiere consolarse, porque ya no existen.” (Mateo 2:16-18) 

 

 

En la Navidad de Belén, en Cisjordania, por muy difícil que sea la vida, normalmente nos 

centramos en la familia y en la alegría y el asombro de nuestros hijos al recordar el nacimiento del 

Niño Jesús, el Príncipe de la Paz.  Sin embargo, no olvidemos que Jesús nació en la dura realidad de 

la ocupación militar bajo el Imperio Romano.   

 

Este año nos vemos catapultados a la catástrofe de Gaza.  Mientras escribo (principios de 

noviembre), más de 4.000 niños se encuentran entre los 11.000 asesinados en Gaza.  Familias 

enteras están siendo asesinadas.  Estamos asistiendo de nuevo a la matanza de inocentes.  Como 

Raquel, no podemos encontrar consuelo. Como Raquel, nuestros corazones están destrozados por 

esta temible y violenta pérdida de vidas, incluidos niños que tenían muchos años de vida creativa 

por delante. 

 

En el último mes, Gaza ha mostrado extremos de violencia, destrucción y miedo.  Más de un millón 

de personas han huido de sus hogares en busca de seguridad.  Este desplazamiento masivo de 

personas recuerda la Nakba (catástrofe) de 1948.  Muchos ven que la historia se repite.  Su huida 

nos recuerda la huida de la Sagrada Familia hace dos mil años.  Hoy, estas personas desarraigadas 

no encuentran seguridad ni un hogar seguro. 

 

Por favor, únanse a nosotros en la oración por los que lloran y viven con miedo.  Que un día 

conozcamos la verdadera paz que tiene una base sólida, no temporal. Una paz basada en la justicia y 

no en el miedo. Amén. 

 

Shireen Awwad Hilal comenzó su carrera como profesora en la Escuela Evangélica Luterana de 

Beit-Sahour Fue decana de estudiantes en el Bethlehem Bible College, además de profesora. Ahora 

es Directora de Comunidad y Extensión de la Universidad Bíblica de Belén. Es líder de mujeres y 

participa en un ministerio juvenil que trabaja por los derechos, la reconciliación y el liderazgo. 

 

Oración: 

 

Oh Señor, en nuestro temor y a través de nuestras lágrimas, clamamos con el profeta Isaías, para 

que abras los cielos y bajes a dar a conocer tu nombre a tus adversarios, para que las naciones 

tiemblen ante tu presencia. Hasta ese día, fortalécenos para dar a conocer tu nombre, mediante la 

lógica del amor de Cristo, en audaces actos de resistencia no violenta. En el nombre del Príncipe de 

la Paz, amén. 

 

Acción: 
 

Si hay una manifestación en favor de la libertad y los derechos humanos de los palestinos cerca de 

ti, sal a la calle. Si no, escribe otra carta o envía otro correo electrónico a tus cargos electos, 

pidiendo el fin del apartheid y del creciente genocidio de Israel. Por favor, haznos saber qué 



medidas has tomado esta semana enviando un correo electrónico a (Kairós@Kairóspalestine.ps). 

 

 

 

Día de Navidad 

 

Saludo del Patriarca Michel Sabbah 

 

 
“Os traigo una gran alegría, una alegría que compartirá todo el pueblo” (Lc 2, 10). 

 

Ha nacido Cristo; el Verbo de Dios se ha hecho hombre y ha vivido con nosotros. 

Alegrémonos. 

 

Feliz y santa Navidad a todos. En este año de guerra en Gaza, y en los corazones de tantos en todas 

partes, nuestros deseos de Navidad son la paz y la justicia; en Gaza, en toda Palestina, en Israel y en 

el mundo. La buena noticia de los ángeles, en medio de la muerte de hoy, es ésta: Paz, Justicia. 

 

“En el principio existía la Palabra y la Palabra estaba con Dios, y la Palabra era Dios. Ella 

estaba en el principio con Dios. Todo se hizo por ella y sin ella no se hizo nada de cuanto existe. En 

ella estaba la vida y la vida era la luz de los hombres” (Jn1:1-4) 

 

Este es el profundo misterio de la Navidad. En el principio era la Palabra, y la Palabra era Dios... y la 

Palabra se hizo hombre, como nosotros. 

 

En el principio era la Palabra. En la profundidad del tiempo, en la eternidad de Dios, meditamos sobre 

el misterio de la Navidad, el misterio de Dios que sobrepasa todo entendimiento. En esta luz eterna, 

miramos también el misterio de la muerte en nuestra Tierra Santa. Miles de hogares en escombros. El 

ser humano en escombros. La muerte de Gaza alcanza y llena los corazones de toda Palestina. 

Estamos desgarrados ante el misterio sublime de Dios, y ante el misterio de la muerte en contraste 

con él, en Gaza, Palestina e Israel. 

 

En el principio era la Palabra. Dios creó al hombre y a la mujer buenos, a su imagen y semejanza. 

Hoy estamos en Belén, en el día de Navidad, en silencio. Dios es amor y, sin embargo, la humanidad, 

creada por Dios a su imagen, se convirtió en asesina de sus hermanos y hermanas en Gaza y en otros 

lugares. Este es el misterio sobre el que meditamos esta Navidad. Las dos realidades entrelazadas: 

Dios todopoderoso, su amor infinito, fuente de justicia y paz; y la humanidad, obra de su mano, odia 

y mata. Llevan armas de muerte y destrucción y aniquilan lo que Dios ha creado. Palestinos o israelíes, 

Dios los creó, los ama. Ambos son igualmente seres humanos, igualmente amados por Dios, 

igualmente hijos del mismo Padre que está en los cielos. En Gaza, no lo parece. 

 

En la profundidad de la alegría navideña, vemos vida y muerte, pena y dolor. Oímos el mensaje del 

ángel –alegría para todo el pueblo–, pero vemos la muerte en Gaza y en los corazones humanos. El 

ser humano está destruido tanto en el israelí como en el palestino. Uno es oprimido, el otro es opresor. 

Ambos son seres humanos y, sin embargo, ambos están destruidos. 

 

En la Navidad de este año, rezamos, alabamos a Dios, damos gracias a Dios por su amor infinito, 

porque nos envió a su Hijo, su Verbo eterno, para que se convirtiera en un ser humano nacido en 

nuestra tierra. Su nacimiento es una alegría para todo el pueblo, para toda la humanidad. Pero en Gaza, 

los seres humanos, rotos, lloran y son incapaces de alegrarse. Rezamos y nos postramos ante el 

misterio del amor de Dios, y pedimos misericordia para los que mueren, para todos en todos lados. 

mailto:kairos@kairospalestine.ps


Pedimos misericordia por el palestino que muere, que es asesinado, sólo porque está en su tierra y en 

su hogar. Esta es la única razón de todas las tragedias del pueblo palestino. Están en su tierra, pero 

Israel les dice: "Marchaos y encontraréis la paz". Pero, ¿por qué deberían abandonar sus hogares? 

¿Qué pueblo tiene derecho a venir a otro pueblo y decirle: abandonen su tierra y su hogar, para 

encontrar vida y seguridad?  La comunidad internacional sabe desde hace mucho tiempo lo que le 

corresponde a Palestina y lo que le corresponde a Israel, pero ha permanecido siempre silenciosa e 

inactiva. También hoy, ante el genocidio de Gaza, permanece inactiva. 

  

Sin embargo, éste es nuestro mensaje en esta Navidad, en medio de las ruinas, las penas y nuestra 

confusión ante el misterio de la humanidad que mata y el misterio de Dios que vino a reconciliar a la 

humanidad con Dios: oren y busquen la verdad en esta tierra santa. La palabra de verdad, la de quienes 

aman a esta Tierra Santa, nos liberará y alejará la muerte de nuestra tierra. Nuestro mensaje es un 

mensaje de esperanza, firmemente asentado en nuestra fe en Dios. Nosotros y nosotras, integrantes 

de Kairós Palestina, esperamos siempre el momento de la aparición de Dios en nuestra tierra. Él 

vendrá, nos dará paz y justicia. La propia Navidad es un Kairós. Es un tiempo en el que la Palabra de 

Dios nos visita para borrar la muerte y toda forma de opresión. Lloramos con la gente de Gaza. 

Intentamos anunciarles la nueva alegría de la Navidad. Les decimos: enciende una vela temblorosa 

en medio de tus ruinas. Dios vendrá. El amor y la justicia de Dios prevalecerán sobre el mal de la 

humanidad. 

 

“Y la Palabra se hizo carne, y puso su morada entre nosotros, y hemos contemplado su gloria, gloria 

que recibe del Padre como Hijo único, lleno de gracia y de verdad.” (Jn 1:14) 

 

 

+ El Patriarca Emérito Michel Sabbah fue Patriarca Latino de Jerusalén de 1988 a 2008. Sirvió a 

la iglesia y a la nación palestina a nivel local e internacional. Es presidente de la Iniciativa Cristiana 

Palestina, Kairós Palestina, y uno de los autores del documento de Kairós Palestina "Un momento 

de verdad". Actualmente trabaja en el campo del diálogo interreligioso y cree en el pluralismo, la 

igualdad y la preservación de la dignidad humana. 

 

 

Oración: 
 

Alabamos tu nombre, Dios. Tú eres santo, santo, santo, el Alfa y el Omega. Que hoy podamos 

encontrar nuestra esperanza afirmada y nuestra fuerza renovada en la celebración del nacimiento de 

Jesús, por quien has hecho tu morada entre nosotros los mortales. Amén. 

 

Acción: 

 

Prepara una fiesta palestina para celebrar el nacimiento de Jesús con tus hermanas y hermanos 

cristianos de Palestina. Invita a tus amistades a compartir; luego recen juntos por el fin de las 

hostilidades en Palestina/Israel y por un camino hacia una paz justa y duradera. 


